
AR-15/AR-10 ERGO TACTICAL DELUXE GRIP- SUREGRIP® - ERGO
GRIPS SUREGRIP TACTICAL DELUXE GRIP POLYMER BLACK

The Tactical Deluxe is a larger, heavier AR grip with a more pronounced palm
swell than the standard Ergo grip. The finger grooves and backstrap areas of this
grip are smooth SureGrip®, and the side panels have a finely textured, sticky
SureGrip®® finish. Grip is impervious to oils and solvents, provides a superior
gripping surface when wet or with gloves on, and is ambidextrous. Outstanding
grip for shooters with larger hands. Includes mounting hardware. Inner cavity
does NOT accomodate A2 style accessories.

Attributes

Name: ERGO GRIPS SUREGRIP TACTICAL DELUXE GRIP POLYMER BLACK
Manufacturer: ERGO GRIPS
Product no.: 749004938
Mfr. No.: 4045-BK
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 874748000307

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den AR15/AR10 ERGO
TACTICAL DELUXE GRIP

Einführung
Danke, dass du dich für den AR15/AR10 ERGO TACTICAL DELUXE GRIP entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis durch einen überlegenen Griff zu verbessern. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch. Sie enthält wichtige Informationen
zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Griffs, in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Griff mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Überprüfe den Griff vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel. Verwende ihn nicht, wenn er
beschädigt ist.
Halte den Griff außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende den Griff nur für den vorgesehenen Zweck; Missbrauch kann zu Unfällen führen.
Melde unsichere Produktzustände den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Kompatibilität: Dieser Griff ist für AR15 und AR10Modelle konzipiert. Er ist nicht für A2Stil Zubehör geeignet.
Griffoberfläche: Die SureGrip®Oberfläche bietet hervorragenden Halt. Stelle sicher, dass deine Hände
sauber und trocken sind, um die optimale Griffleistung zu gewährleisten.
Beidhändiges Design: Dieser Griff ist für sowohl Rechts als auch Linkshänder geeignet. Passe deinen Griff
entsprechend für Komfort und Kontrolle an.
Feuchtigkeit und Lösungsmittel: Der Griff ist unempfindlich gegenüber Ölen und Lösungsmitteln. Vermeide
jedoch, ihn schädlichen Chemikalien auszusetzen, die das Material beeinträchtigen könnten.
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um eine unsachgemäße Passform zu
vermeiden, die zu Unfällen führen könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Benötigte Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge zur Installation hast,
einschließlich eines Schraubendrehers und des mitgelieferten Montagematerials.
Vorhandenen Griff entfernen: Wenn du einen vorhandenen Griff ersetzt, entferne ihn vorsichtig von der
Feuerwaffe. Befolge die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Modell.
Neuen Griff vorbereiten: Überprüfe den neuen Griff auf Mängel. Stelle sicher, dass das Montagematerial
enthalten und in gutem Zustand ist.
Griff installieren:

Richte den Griff mit dem unteren Empfänger der Feuerwaffe aus.
Sichere den Griff mit dem mitgelieferten Montagematerial. Achte darauf, dass er angemessen
festgezogen ist, aber ziehe ihn nicht zu fest an, da dies den Griff oder die Feuerwaffe beschädigen
könnte.

Passform überprüfen: Überprüfe nach der Installation, dass der Griff sicher befestigt ist und nicht wackelt.
Stelle sicher, dass er bequem in deiner Hand liegt.
Verwendung:

Halte die Feuerwaffe mit dem installierten Griff während Übungs oder Schießsitzungen.
Halte eine korrekte Schussposition und griff, um Kontrolle und Genauigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Griff gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Griff nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er aus Materialien besteht, die eine spezielle
Handhabung erfordern.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Anfragen zur Sicherheit dieses Produkts, konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden. Stelle immer sicher, dass du die aktuellsten
Sicherheitsrichtlinien und Empfehlungen befolgst.
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Safety Instruction Guide for AR15/AR10 ERGO
Tactical Deluxe Grip

Introduction
Thank you for choosing the AR15/AR10 ERGO Tactical Deluxe Grip. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a superior grip. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction
guide carefully. It contains important information regarding the safe use, installation, and disposal of the grip, in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the grip is compatible with your firearm before installation.
Inspect the grip for any visible damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the grip out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the grip only for its intended purpose; misuse may lead to accidents.
Report any unsafe product conditions to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: This grip is designed for AR15 and AR10 models. It does not accommodate A2 style
accessories.
Grip Surface: The SureGrip® finish provides excellent traction. Ensure your hands are clean and dry for
optimal grip performance.
Ambidextrous Design: This grip is suitable for both right and lefthanded users. Adjust your grip accordingly
for comfort and control.
Moisture and Solvents: The grip is impervious to oils and solvents. However, avoid exposing it to harsh
chemicals that may degrade the material.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting, which could lead to
accidents.

Instructions for Installation and Usage

Gather Required Tools: Before starting, ensure you have the necessary tools for installation, including a
screwdriver and any included mounting hardware.

Remove Existing Grip: If replacing an existing grip, carefully remove it from the firearm. Follow the
manufacturer's instructions for your specific model.

Prepare the New Grip: Inspect the new grip for any defects. Ensure that the mounting hardware is included
and in good condition.

Install the Grip:

Align the grip with the firearm's lower receiver.
Secure the grip using the mounting hardware provided. Ensure it is tightened appropriately but do not
overtighten, as this may damage the grip or the firearm.

Check the Fit: After installation, check that the grip is securely attached and does not wobble. Ensure that it
feels comfortable in your hand.

Usage:

Hold the firearm with the installed grip during practice or shooting sessions.
Maintain a proper shooting stance and grip to enhance control and accuracy.

Disposal Instructions



Dispose of the grip in accordance with local regulations.
Do not dispose of the grip in regular household waste if it is made from materials that require special handling.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding the safety of this product, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging. Always ensure that you are following the most current safety
guidelines and recommendations.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Agarre
Táctico Deluxe AR15/AR10 ERGO

Introducción
Gracias por elegir el Agarre Táctico Deluxe AR15/AR10 ERGO. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al proporcionar un agarre superior. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad. Contiene información importante sobre el uso seguro, la
instalación y la eliminación del agarre, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la
UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el agarre sea compatible con tu arma de fuego antes de la instalación.
Inspecciona el agarre en busca de daños visibles o defectos antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Mantén el agarre fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el agarre solo para su propósito previsto; el mal uso puede provocar accidentes.
Reporta cualquier condición insegura del producto a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Este agarre está diseñado para modelos AR15 y AR10. No acomoda accesorios de estilo
A2.
Superficie del Agarre: El acabado SureGrip® proporciona una excelente tracción. Asegúrate de que tus
manos estén limpias y secas para un rendimiento óptimo del agarre.
Diseño Ambidiestro: Este agarre es adecuado para usuarios diestros y zurdos. Ajusta tu agarre según sea
necesario para mayor comodidad y control.
Humedad y Disolventes: El agarre es impermeable a aceites y disolventes. Sin embargo, evita exponerlo a
productos químicos agresivos que puedan degradar el material.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un ajuste inadecuado que
podría provocar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Reúne las Herramientas Necesarias: Antes de comenzar, asegúrate de tener las herramientas necesarias
para la instalación, incluyendo un destornillador y cualquier hardware de montaje incluido.

Retira el Agarre Existente: Si estás reemplazando un agarre existente, retíralo cuidadosamente del arma de
fuego. Sigue las instrucciones del fabricante para tu modelo específico.

Prepara el Nuevo Agarre: Inspecciona el nuevo agarre en busca de defectos. Asegúrate de que el hardware
de montaje esté incluido y en buenas condiciones.

Instala el Agarre:

Alinea el agarre con el receptor inferior del arma de fuego.
Asegura el agarre usando el hardware de montaje proporcionado. Asegúrate de que esté bien
ajustado, pero no lo aprietes en exceso, ya que esto podría dañar el agarre o el arma de fuego.

Verifica el Ajuste: Después de la instalación, verifica que el agarre esté firmemente sujeto y no se mueva.
Asegúrate de que se sienta cómodo en tu mano.

Uso:

Sostén el arma de fuego con el agarre instalado durante las sesiones de práctica o tiro.
Mantén una postura y agarre adecuados para mejorar el control y la precisión.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el agarre de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el agarre en la basura doméstica regular si está hecho de materiales que requieren un manejo
especial.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener soporte adicional o consultas sobre la seguridad de este producto, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada en el empaque del producto. Siempre asegúrate de seguir las pautas y
recomendaciones de seguridad más actuales.
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Guide de Sécurité pour la Poignée Tactique Deluxe
AR15/AR10 ERGO

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée Tactique Deluxe AR15/AR10 ERGO. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en offrant une prise supérieure. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité. Il contient des informations importantes concernant l'utilisation sécuritaire,
l'installation et l'élimination de la poignée, conformément à la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits
de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la poignée est compatible avec votre arme à feu avant l'installation.
Inspectez la poignée pour tout dommage ou défaut visible avant utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Gardez la poignée hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez la poignée uniquement à des fins prévues ; une mauvaise utilisation peut entraîner des accidents.
Signalez toute condition de produit dangereux aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Compatibilité : Cette poignée est conçue pour les modèles AR15 et AR10. Elle ne permet pas d'accueillir des
accessoires de style A2.
Surface de Prise : La finition SureGrip® offre une excellente traction. Assurezvous que vos mains sont
propres et sèches pour une performance optimale de la prise.
Conception Ambidextre : Cette poignée convient aux utilisateurs droitiers et gauchers. Ajustez votre prise en
conséquence pour le confort et le contrôle.
Humidité et Solvants : La poignée est imperméable aux huiles et aux solvants. Cependant, évitez de
l'exposer à des produits chimiques agressifs qui pourraient dégrader le matériau.
Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter un mauvais ajustement, ce qui
pourrait entraîner des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Rassemblez les Outils Nécessaires : Avant de commencer, assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour
l'installation, y compris un tournevis et tout matériel de montage inclus.

Retirez la Poignée Existante : Si vous remplacez une poignée existante, retirezla soigneusement de l'arme à
feu. Suivez les instructions du fabricant pour votre modèle spécifique.

Préparez la Nouvelle Poignée : Inspectez la nouvelle poignée pour tout défaut. Assurezvous que le matériel
de montage est inclus et en bon état.

Installez la Poignée :

Alignez la poignée avec le récepteur inférieur de l'arme à feu.
Fixez la poignée en utilisant le matériel de montage fourni. Assurezvous qu'elle est bien serrée, mais
ne serrez pas trop, car cela pourrait endommager la poignée ou l'arme à feu.

Vérifiez l'Ajustement : Après l'installation, vérifiez que la poignée est solidement attachée et ne bouge pas.
Assurezvous qu'elle est confortable dans votre main.

Utilisation :

Tenez l'arme à feu avec la poignée installée lors de vos séances d'entraînement ou de tir.
Maintenez une posture de tir appropriée et une prise pour améliorer le contrôle et la précision.



Instructions d'Élimination
Éliminez la poignée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la poignée dans les déchets ménagers réguliers si elle est fabriquée à partir de matériaux
nécessitant un traitement spécial.
Envisagez des options de recyclage si disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire ou des questions concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit. Assurezvous toujours de suivre les
directives et recommandations de sécurité les plus récentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Impugnatura
ERGO TACTICAL DELUXE per AR15/AR10

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Impugnatura ERGO TACTICAL DELUXE per AR15/AR10. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una presa superiore. Per garantire un utilizzo sicuro ed efficace, ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza. Contiene informazioni importanti
riguardanti l'uso sicuro, l'installazione e lo smaltimento dell'impugnatura, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'impugnatura sia compatibile con la tua arma prima dell'installazione.
Controlla l'impugnatura per eventuali danni o difetti visibili prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Tieni l'impugnatura fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza l'impugnatura solo per il suo scopo previsto; un uso improprio può portare ad incidenti.
Segnala eventuali condizioni di prodotto non sicure alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Compatibilità: Questa impugnatura è progettata per i modelli AR15 e AR10. Non è compatibile con accessori
in stile A2.
Superficie dell'Impugnatura: La finitura SureGrip® fornisce un'eccellente trazione. Assicurati che le tue mani
siano pulite e asciutte per prestazioni ottimali della presa.
Design Ambidestro: Questa impugnatura è adatta per utenti destrorsi e mancini. Regola la tua presa di
conseguenza per comfort e controllo.
Umidità e Solventi: L'impugnatura è resistente a oli e solventi. Tuttavia, evita di esporla a sostanze chimiche
aggressive che potrebbero degradare il materiale.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio improprio, che
potrebbe portare ad incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Raccogliere gli Strumenti Necessari: Prima di iniziare, assicurati di avere gli strumenti necessari per
l'installazione, inclusi un cacciavite e qualsiasi hardware di montaggio incluso.
Rimuovere l'Impugnatura Esistente: Se stai sostituendo un'impugnatura esistente, rimuovila con attenzione
dall'arma. Segui le istruzioni del produttore per il tuo modello specifico.
Preparare la Nuova Impugnatura: Controlla la nuova impugnatura per eventuali difetti. Assicurati che
l'hardware di montaggio sia incluso e in buone condizioni.
Installare l'Impugnatura:

Allinea l'impugnatura con il ricevitore inferiore dell'arma.
Fissa l'impugnatura utilizzando l'hardware di montaggio fornito. Assicurati che sia ben stretta, ma non
stringere eccessivamente, poiché ciò potrebbe danneggiare l'impugnatura o l'arma.

Controllare il Montaggio: Dopo l'installazione, verifica che l'impugnatura sia saldamente attaccata e non
oscilli. Assicurati che si senta comoda nella tua mano.
Utilizzo:

Tieni l'arma con l'impugnatura installata durante le sessioni di pratica o di tiro.
Mantieni una postura e una presa di tiro adeguate per migliorare il controllo e la precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'impugnatura in conformità con le normative locali.
Non smaltire l'impugnatura nei rifiuti domestici normali se è realizzata con materiali che richiedono una
gestione speciale.
Considera opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori supporto o domande riguardanti la sicurezza di questo prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto. Assicurati sempre di seguire le linee
guida e le raccomandazioni di sicurezza più aggiornate.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu AR15/AR10
ERGO Tactical Deluxe

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu AR15/AR10 ERGO Tactical Deluxe. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy doświadczeń strzeleckich poprzez zapewnienie lepszego chwytu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa. Zawiera ona ważne informacje
dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji i utylizacji uchwytu, zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyt jest kompatybilny z twoją bronią przed instalacją.
Sprawdź uchwyt pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Trzymaj uchwyt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj uchwytu tylko w jego zamierzonym celu; niewłaściwe użycie może prowadzić do wypadków.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktów odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Kompatybilność: Ten uchwyt jest zaprojektowany dla modeli AR15 i AR10. Nie obsługuje akcesoriów w stylu
A2.
Powierzchnia chwytu: Wykończenie SureGrip® zapewnia doskonałą przyczepność. Upewnij się, że twoje
ręce są czyste i suche, aby uzyskać optymalną wydajność chwytu.
Symetryczny design: Ten uchwyt jest odpowiedni zarówno dla użytkowników praworęcznych, jak i
leworęcznych. Dostosuj chwyt w zależności od komfortu i kontroli.
Wilgoć i rozpuszczalniki: Uchwyt jest odporny na oleje i rozpuszczalniki. Jednak unikaj narażania go na
silne chemikalia, które mogą uszkodzić materiał.
Instalacja: Dokładnie postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji, aby uniknąć niewłaściwego dopasowania, co
może prowadzić do wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zbierz potrzebne narzędzia: Przed rozpoczęciem upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do
instalacji, w tym śrubokręt i wszelkie dołączone elementy montażowe.
Usuń istniejący uchwyt: Jeśli wymieniasz istniejący uchwyt, ostrożnie go usuń z broni. Postępuj zgodnie z
instrukcjami producenta dla swojego konkretnego modelu.
Przygotuj nowy uchwyt: Sprawdź nowy uchwyt pod kątem wad. Upewnij się, że elementy montażowe są
dołączone i w dobrym stanie.
Zainstaluj uchwyt:

Wyrównaj uchwyt z dolnym odbiornikiem broni.
Zabezpiecz uchwyt za pomocą dostarczonych elementów montażowych. Upewnij się, że jest
odpowiednio dokręcony, ale nie dokręcaj zbyt mocno, ponieważ może to uszkodzić uchwyt lub broń.

Sprawdź dopasowanie: Po instalacji sprawdź, czy uchwyt jest pewnie zamocowany i nie chwieje się.
Upewnij się, że jest wygodny w dłoni.
Użytkowanie:

Trzymaj broń z zamontowanym uchwytem podczas ćwiczeń lub sesji strzeleckich.
Utrzymuj prawidłową postawę strzelecką i chwyt, aby zwiększyć kontrolę i celność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uchwyt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj uchwytu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest wykonany z materiałów, które wymagają
specjalnego traktowania.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w twoim rejonie.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Aby uzyskać dodatkowe wsparcie lub zapytania dotyczące bezpieczeństwa tego produktu, prosimy o zapoznanie się
z informacjami kontaktowymi producenta, które są dołączone do opakowania produktu. Zawsze upewnij się, że
postępujesz zgodnie z najnowszymi wytycznymi i zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet AR15/AR10 ERGO Tactical Deluxe Gripille

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/AR10 ERGO Tactical Deluxe Gripin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi tarjoamalla erinomaisen otteen. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä
turvaohje huolellisesti. Se sisältää tärkeää tietoa gripin turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä EU:n
yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että grip on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Tarkista grip näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä grip lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä gripiä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; väärinkäyttö voi johtaa onnettomuuksiin.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetilanteista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti muistutukset mahdollisista takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Yhteensopivuus: Tämä grip on suunniteltu AR15 ja AR10malleille. Se ei sovellu A2tyylin tarvikkeille.
Otepinta: SureGrip®viimeistely tarjoaa erinomaisen pidon. Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat
optimaalisen pidon saavuttamiseksi.
Ambidextroussuunnittelu: Tämä grip sopii sekä oikea että vasenkätisille käyttäjille. Säädä otettasi
mukavuuden ja hallinnan mukaan.
Kosteus ja liuottimet: Grip on öljyille ja liuottimille kestävä. Vältä kuitenkin altistamasta sitä voimakkaille
kemikaaleille, jotka voivat heikentää materiaalia.
Asennus: Noudata asennusohjeita huolellisesti, jotta vältetään väärä asennus, joka voisi johtaa
onnettomuuksiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Kerää tarvittavat työkalut: Ennen aloittamista varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten,
mukaan lukien ruuvimeisseli ja kaikki mukana tulevat asennustarvikkeet.
Poista olemassa oleva grip: Jos vaihdat olemassa olevan gripin, poista se varovasti aseesta. Noudata
valmistajan ohjeita erityistä malliisi.
Valmistele uusi grip: Tarkista uusi grip mahdollisten vikojen varalta. Varmista, että asennustarvikkeet ovat
mukana ja hyvässä kunnossa.
Asenna grip:

Kohdista grip aseen alaosan vastaanottimeen.
Kiinnitä grip mukana tulevilla asennustarvikkeilla. Varmista, että se on tiukasti kiinni, mutta älä kiristä
liikaa, sillä se voi vaurioittaa gripiä tai asetta.

Tarkista istuvuus: Asennuksen jälkeen tarkista, että grip on tukevasti kiinni eikä heilu. Varmista, että se
tuntuu mukavalta kädessäsi.
Käyttö:

Pidä asetta asennettuna gripillä harjoitus tai ampumasessioiden aikana.
Säilytä oikea ampumaasento ja ote hallinnan ja tarkkuuden parantamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä grip paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä grippiä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on valmistettu materiaaleista, jotka vaativat
erityiskäsittelyä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Lisätietoja tai kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta varten, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksessa. Varmista aina, että noudatat ajankohtaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/AR10 ERGO Tactical
Deluxe Grip

Introduktion
Tack för att du valt AR15/AR10 ERGO Tactical Deluxe Grip. Denna produkt är designad för att förbättra din
skjutupplevelse genom att erbjuda ett överlägset grepp. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen
läs noggrant igenom denna säkerhetsinstruktionsguide. Den innehåller viktig information angående säker
användning, installation och avfallshantering av greppet, i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att greppet är kompatibelt med ditt vapen innan installation.
Inspektera greppet för synliga skador eller defekter innan användning. Använd inte om det är skadat.
Håll greppet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd greppet endast för dess avsedda syfte; felanvändning kan leda till olyckor.
Rapportera eventuella osäkra produktförhållanden till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Kompatibilitet: Detta grepp är designat för AR15 och AR10 modeller. Det passar inte A2stil tillbehör.
Greppyta: SureGrip®ytan ger utmärkt grepp. Se till att dina händer är rena och torra för optimal
greppprestanda.
Ambidextrous Design: Detta grepp är lämpligt för både höger och vänsterhänta användare. Justera ditt
grepp för komfort och kontroll.
Fukt och lösningsmedel: Greppet är ogenomträngligt för oljor och lösningsmedel. Undvik dock att utsätta det
för starka kemikalier som kan försämra materialet.
Installation: Följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika felaktig passform, vilket kan leda till
olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Samla nödvändiga verktyg: Innan du börjar, se till att du har de nödvändiga verktygen för installation,
inklusive en skruvmejsel och eventuellt medföljande monteringsmaterial.
Ta bort befintligt grepp: Om du byter ut ett befintligt grepp, ta försiktigt bort det från vapnet. Följ tillverkarens
anvisningar för din specifika modell.
Förbered det nya greppet: Inspektera det nya greppet för eventuella defekter. Se till att monteringsmaterialet
ingår och är i gott skick.
Installera greppet:

Justera greppet med vapnets nederdel.
Säkra greppet med det medföljande monteringsmaterialet. Se till att det är åtdraget på rätt sätt, men
dra inte åt för hårt, eftersom detta kan skada greppet eller vapnet.

Kontrollera passformen: Efter installationen, kontrollera att greppet sitter säkert och inte vobblar. Se till att
det känns bekvämt i din hand.
Användning:

Håll vapnet med det installerade greppet under övnings eller skjutningssessioner.
Upprätthåll en korrekt skjutställning och grepp för att öka kontroll och noggrannhet.

Avfallsanvisningar
Kassera greppet i enlighet med lokala regler.
Kassera inte greppet i vanlig hushållssopor om det är tillverkat av material som kräver särskild hantering.
Överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support



För ytterligare support eller frågor angående säkerheten för denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer produktförpackningen. Se alltid till att du följer de mest aktuella
säkerhetsriktlinjerna och rekommendationerna.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/AR10 ERGO
TACTICAL DELUXE GRIP

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/AR10 ERGO TACTICAL DELUXE GRIP. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
vaši střeleckou zkušenost tím, že poskytuje vynikající úchop. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě
si přečtěte tuto bezpečnostní příručku. Obsahuje důležité informace týkající se bezpečného používání, instalace a
likvidace úchopu v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že úchop je kompatibilní s vaším palným zbraní před instalací.
Před použitím zkontrolujte úchop na viditelné poškození nebo vady. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Uchovávejte úchop mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte úchop pouze pro jeho zamýšlený účel; zneužití může vést k nehodám.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky výrobku příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace výzev k stažení na platformě Bezpečnostní brána EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Kompatibilita: Tento úchop je navržen pro modely AR15 a AR10. Nepodporuje příslušenství ve stylu A2.
Povrch úchopu: Povrch SureGrip® poskytuje vynikající trakci. Ujistěte se, že vaše ruce jsou čisté a suché
pro optimální výkon úchopu.
Ambidextrální design: Tento úchop je vhodný pro praváky i leváky. Přizpůsobte svůj úchop pro pohodlí a
kontrolu.
Vlhkost a rozpouštědla: Úchop je imunní vůči olejům a rozpouštědlům. Vyvarujte se však vystavení tvrdým
chemikáliím, které by mohly degradovat materiál.
Instalace: Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému upevnění, které by mohlo
vést k nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Shromážděte potřebné nástroje: Před zahájením se ujistěte, že máte potřebné nástroje pro instalaci, včetně
šroubováku a jakéhokoli montážního hardwaru, který je součástí balení.
Odstraňte stávající úchop: Pokud nahrazujete stávající úchop, pečlivě jej odstraňte z palné zbraně.
Postupujte podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model.
Připravte nový úchop: Zkontrolujte nový úchop na vady. Ujistěte se, že montážní hardware je součástí a je v
dobrém stavu.
Nainstalujte úchop:

Zarovnejte úchop s dolním pouzdrem palné zbraně.
Upevněte úchop pomocí poskytnutého montážního hardwaru. Ujistěte se, že je správně utažen, ale
nepřetahujte, protože by to mohlo poškodit úchop nebo palnou zbraň.

Zkontrolujte upevnění: Po instalaci zkontrolujte, že je úchop bezpečně připevněn a nehýbe se. Ujistěte se,
že se vám pohodlně drží v ruce.
Použití:

Držte palnou zbraň s nainstalovaným úchopem během cvičení nebo střeleckých sezení.
Udržujte správný střelecký postoj a úchop pro zlepšení kontroly a přesnosti.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte úchop v souladu s místními předpisy.
Pokud je úchop vyroben z materiálů, které vyžadují zvláštní zacházení, nevyhazujte jej do běžného domácího
odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další podporu nebo dotazy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené v balení produktu. Vždy se ujistěte, že dodržujete nejnovější bezpečnostní pokyny a doporučení.


